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Po3TbOXKaBcA
Rozt'okhkavsja
Chirped away

Ha KaIMHOHbLL;
Na kalynon'tsi;
On the cranberry bush;

Locb He
Shchos' ne
For some reason can’t

CUPOTUHOHDL.
Syrotynon'tsi.
The orphan.

MEeHi,
meni,
for me,

“Po3Bax
“Rozvazh
“Divert

Moto TYrOHbKY;
Moju tuhon'ku;
My yearning;

Yn  3abyay
Chy zabudu
Will forget

NPUKpPY
prykru
vexing

A HAPYrOHbKY?
Ja naruhon'ku?
| derision?

Yn CYAWNOCb  MeHi
Chy sudylos' meni
Am fated I

CONI0BEMNKO
solovejko
the nightingale

CNUTbCS cepes
spyt'sja sered

sleep in the middle
COJIOBEWKY,

solovejku,

O nightingale,

NOACHKY
ljuds'ku
human

MaTu
maty
to have

[0 CONOBEMKA / DO SOLOVEJKA / TO THE NIGHTINGALE

HOui
nochi.
of the night



Csoto KBITOHbKY,

Svoju kviton'ku,

My own flower,

Yn  TUHATUCH BiK no Halmax
Chy tynjatys' vik po najmakh
Or towander anage in servitude
Cepep, CBITOHbKY?

Sered sviton'ku?

Amid the world?

Yn  3Hanay A KONKn-Hebyab

Chy znajdu ja koly-nebud'

Will  find I ever

BnacHy NONIEHbKY,

Vlasnu dolen'ku,

My own destiny,

Yn Bce TAMTHU yyxe ApMmo

Chy vse tjahty chuzhe jarmo

Or always to pull another’s yoke

Ta  HeBOMEHbKy?”

Ta nevolen'ku?”

And captivity?”

TbOXKa, nnaye CO/I0BEUNKO

T'okhka, plache solovejko

Chirps, cries  the nightingale

Ha Ka/JIMHOHbL,

Na kalynon'tsi,

On the cranberry bush,

Ta He 3HaE [atu paau
Ta ne znaje daty rady
But doesn’t know [how] to give consolation



CUPOTUHOHDbL,.
Syrotynon'tsi.
To the orphan.



